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Projectlijn A

	Les 4A

	Titel
	Eieren in de boom

	Thema

	Lichtfeesten: kerstfeest wereldwijd

	Benodigdheden
	Computer, printer, digibord, werkbladen 4A.1 ,informatiebladen 4A.1 – 4A.5, achtergrondinformatie 7.4, kerstboom (met kluit), zaag, kerststal met beeldjes, versiering voor de kerstboom, grote doos,  inpakmateriaal

	Doel
	De kinderen maken kennis met de verschillende manieren waarop Kerstmis wordt gevierd, in Nederland, en in andere landen


Inleiding
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U start deze les met een spar midden in de kring. U kunt niet alle kinderen zien zitten. U begint te vertellen met verbazing en spanning in uw stem: ‘Ik kwam vanmorgen in de klas,  en toen stond deze boom zomaar in de kring. Ik heb de boom toen aan juf...... en meneer...... laten zien en zij snappen er ook niets van. Hoe komt die boom in de klas? Is er vannacht stiekem iemand geweest die een boom heeft gebracht? Het is wel een beetje lastig, hoor. Ik kan sommige van jullie ( namen noemen, overdreven langs de boom heen kijken) nu helemaal niet goed zien!  Het is wel een mooie groene dennenboom, maar ik weet niet wat ik er mee moet doen.  Een boom hoort in het bos, niet in de klas. Ik denk dat ik de boom maar in stukjes ga zagen, en bij de vuilnis zet.’ 

(U pakt een zaag (of mes) en maakt aanstalten om te gaan zagen, misschien zaagt u er zelfs een tak af. Maak het een beetje dramatisch: jammer van de boom...etcetera).   Idealiter gaan de kinderen nu reageren. Doen ze dat niet, dan vraagt u: ‘Of heeft iemand van jullie een ander idee? Wat kan ik er ook nog mee doen?’  

Op deze manier komt u samen met de kinderen op het idee om er een kerstboom van te maken. 

Zoekproces
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Mogelijke aandachtspunten:

· Hebben wij een goede plek voor de boom? Waar kan de boom staan?

·  Hoe kunnen we er een kerstboom van maken?

·  Waarmee kunnen we de boom versieren?

Uit een grote doos (die u nog achteruit de kast moet halen) ‘tovert’ u allerlei glinsterende ballen, slingers, lichtjes en strikken tevoorschijn. Vervolgens tuigt u met de kinderen de kerstboom op. Tijdens het versieren kunnen op de achtergrond kerstliedjes doorklinken. Een zeer bijzonder liedje (De oude dennenboom), speciaal voor dit project ontwikkeld, is op te vragen via hebtlef.nl, actualisering, project 3, projectlijn A, les 4 (beeld en tekst).  

Nu de boom versierd is, is het van belang dat er een verband wordt gelegd tussen de kerstboom, het vieren van kerstmis en de geboorte van Jezus. Dit kunt u doen door terug te grijpen op de vorige les waarin het geboorteverhaal ter sprake kwam. 

Verwerking
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Mogelijke verwerkingsopdrachten:

1. De kinderen versieren op werkblad 4A.1 een kerstboom. Deze opdracht kan ook online worden uitgevoerd (zie hebtlef.nl, kinderspelletjes groep 1/2
2. De kinderen gaan een soort internationale minikerstmarkt houden. Ouders/verzorgers en buurtbewoners kunnen hier wellicht bij worden betrokken. De opdracht zou voor een goed doel kunnen worden geschonken (zie ook informatieblad 4A.1)
3. De kinderen maken van papier een kerstsok (zie werkblad 4A.2), maar erg leuk is om een echte sok van huis mee te laten nemen (vraag dit aan de ouders), en op school te versieren. U vertelt dat in Engelstalige landen je op kerstavond een sok mag ophangen, waarin je dan een cadeautje krijgt. U kunt dit eventueel vergelijken met 
‘ons’ sinterklaasfeest, om het gebruik te verduidelijken. Leuk is om nog kleine kadootjes voor elkaar te knutselen die vlak voor de kerstviering op school (of tijdens een eventueel kerstdiner) bij elkaar in de sok gedaan worden. Zo vieren we een beetje een Amerikaans/Engels kerstfeest! 

4. De kinderen doen in de speelzaal een muziek –en  bewegingsspel over de kerstboom (zie voor een beschrijving informatieblad 4A.3)
5. De kinderen versieren een boom op Jamaicaanse, Indiaase, Poolse, Duitse, Deense, Tsjechische/Slowakaanse of Amerikaanse manier (zie informatieblad 4A.3). Het is leuk om één of meerdere van deze boompjes bij de kerstkraam te zetten van de minikerstmarkt (zie verwerkingsopdracht 2)
6. De kinderen leren een internationaal kerstliedje (zie informatieblad 4A.5). Voor meer liedjes wordt verwezen naar hebtlef.nl, actualisering, project 3, projectlijn A, les 4
7. De kinderen bakken kerstkoekjes uit verschillende landen (zie werkblad 4A.3)
8. De kinderen spelen enkele internetspelletjes op hebtlef.nl via het puzzelstukje ‘kids’.
	Werkblad 4A.1
	Versier de kerstboom
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	Werkblad 4A.2
	Versier de kerstsok
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Kleur de kerstsok in, of beplak het met leuke stickertjes (in kerstsfeer) en glittertjes. Je kunt ook nog kadootjes tekenen die er boven uit steken:
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Bron: http://www.knutselidee.nl/startkerst.htm?kerstsok

	Werkblad 4A.3
	Wereldrecepten voor kerstkoekjes


Oberpfalzer haverkoekjes (Duitse  kerstkoekjes ) 

Bereidingstijd 10-20 minuten

Omschrijving

Het bakken van diverse soorten koekjes is een must in Duitsland tijdens de kerstperiode. Natuurlijk kun je ze ook kopen, maar zelf maken is veel veel lekkerder. Deze zijn heerlijk knapperig en gemakkelijk te maken.

Ingrediënten

80 gram boter 
120 gram havermout
4 eetlepels suiker
1 ei
zout
50 gram bloem
1 afgestreken theelepel bakpoeder

Voorbereiding

Boter, havermout en 1 eetlepel suiker in een anti-aanbakpan al roerend roosteren. Uit de pan halen en af laten koelen.
Rest van de suiker, ei en een mespunt zout met de mixer of keukenmachine dik schuimig kloppen. Bloem en bakpoeder mengen met het havermoutmengsel en door de eimassa roeren.

Bereidingswijze

Oven voorverwarmen op 180 graden C. Bakplaat bekleden met bakpapier. Met twee theelepels bergjes op het bakpapier zetten. In het midden van de oven in plm. 10 minuten goudbruin bakken. Koekjes goed laten afkoelen voordat je ze in een trommel doet.

Serveertips

Tussen vetvrij papier in een trommel bewaren. De koekjes blijven zeker 4 weken vers. 

Bron:

Essen und Trinken 

Zweedse kerstkoekjes 

Bereidingstijd 20-30 minuten

Omschrijving

Voor heel veel lekkere koekjes.

Ingrediënten

1,5 dl gesmolten boter

1,5 dl donkere stroop

1,5 dl witte basterdsuiker

1,5 dl bruine basterdsuiker

1 ei

2 theelepels elk kaneel, gemberpoeder, kruidnagelpoeder en kardemompoeder

1,25 eetlepel zout

1 kilo tarwebloem 

Voorbereiding
Verwarm de boter en stroop, en roer de overige ingrediënten er doorheen. Laat het beslag een nacht - afgedekt met een theedoek - op een koele plaats staan. 

Verwarm de oven voor op 175-200 graden.

Bereidingswijze

Rol het deeg dun uit (wil je grote koeken maken, dan niet te dun!) op een met bloem bestrooid oppervlak. Steek figuurtjes uit.
Bak de koekjes ca. 5 minuten (iets langer voor grote koeken) op met bakpapier bedekte bakplaten.

Serveertips

Maak koekjes met een gat in de bovenkant, en hang ze met een mooi lint in de kerstboom. Zo doen ze het in Zweden met deze koeken! 

Gingerbread cookies

Wat is er leuker dan koekjes maken met een kop warme chocolademelk, terwijl het ijzig koud is buiten? Rond kerst komen er weer allerlei lekkernijen op tafel. De gemberkoekjes zijn een bekende lekkernij in Amerika en Europa.

Ingrediënten Koekjes


Boter (op kamertemperatuur) 125 gram
Donkere basterdsuiker 100 gram
Golden syrup/ stroop 190 gram
Bloem 330 gram
Gemberpoeder 4 theelepels
Bakpoeder 2 theelepels
Zoutsnufje

Glazuur
Eiwit van 1 ei
Poedersuiker 65 gram
Kleurstof (optioneel)1 a 2 druppels

Instructies:

Verwarm de oven voor op 190 C. 

Klop boter met suiker tot het een gladde massa vormt. 

Voeg stroop, bloem, gemberpoeder, bakpoeder en zout bij en meng/kneed het tot een soepel geheel. 

Leg het deeg 15 minuten in de koelkast tot het stevig aanvoelt. 

Rol het deeg uit tot ongeveer 4 mm. Je hebt hier wat extra bloem nodig om het plakken van het deeg tegen te gaan. 

Snij met een mes of koekjesvorm de mannetjes, kerstboompjes uit. 

Bak ze 10 minuten in de oven en laat ze afkoelen op een rekje. 

Meng de ingrediënten voor het glazuur in een kommetje. Gebruik een klein spuitzakje om de koekjes te decoreren. 
Bron: onbekend
	Informatieblad 4A.1
	Kerstmarkt op school


Een kerstmarkt (Duits: Weihnachtsmarkt) is een markt die vaak enkele weken voor Kerstmis wordt gehouden. Dit is vooral een gebruik op pleinen in (grote) steden in Duitsland, Oostenrijk en Zwitserland. Op een kerstmarkt, die dikwijls in de open lucht wordt gehouden, staan diverse kraampjes, soms in de vorm van een klein huisje, met kerstartikelen zoals kerstballen, kaarsen, maar ook eten en drinken, zoals glühwein. Mensen bezoeken een kerstmarkt om in een soort kerststemming te komen. Voor een indruk van een Duitse kerstmarkt zie 
· http://www.youtube.com/watch?v=GZQboCykaTA of
· http://www.youtube.com/watch?v=xP7JlK6FQZA&feature=related. 

U legt uit dat een kerstmarkt een markt is met allemaal kerstspulletjes, die rondom kerstmis gehouden wordt. In de klas wordt een tafel omgetoverd tot kerstmarktkraam, mooi versierd natuurlijk met een kerstkleed. Vervolgens worden in de aanloop naar kerst toe allerlei kerstspullen verzameld door u en de kinderen en uitgestald zodat iedereen het kan zien. (Misschien kunnen de kinderen bij de kerstviering of kerstdiner zelf aan de papa’s en mama’s  vertellen wat er allemaal op tafel staat?)

Naast de gebruikelijke ‘Nederlandse’ dingen zoals kaarsjes, kerstkrans (ook leuk om zelf te maken/knutselen), allerlei kerstversieringen, lampjes, kerstster (bij voorkeur een verlichte ster), nepsneeuw en kerststal is het leuk zoveel mogelijk spullen erbij te leggen die in andere landen met het vieren van Kerstmis te maken hebben. Natuurlijk een van de wereldkerstbomen (zie informatieblad 4A.4), de kerstsok (zie verwerkingsopdracht 4), maar ook bijvoorbeeld de volgende zaken:
· een nepkalkoen (of afbeelding van een kalkoen).  In Amerika eten mensen met kerstmis een gevulde kalkoen, een soort grote kip. De traditie is hem te vullen met lekkere groenten en dan in de oven te stoppen. Met familie en vrienden wordt hij vervolgens 
opgegeten
· een Russische Baboesjka (popjes in elkaar). In Rusland roepen kinderen op kerstavond heel luid: ‘Lieve Baboesjka, denk aan mij!’. Baboesjka is een oud grootmoedertje dat volgens de Russische kersttradities de drie koningen op bezoek kreeg toen ze op weg waren naar het kindje Jezus. Later ging Baboesjka met vers zwart brood en kleine geschenkjes zelf op zoek naar het stalletje. Tijdens de kerstnacht komt Baboesjka op bezoek bij iedereen die haar roept
· ophangen van een mistletoe: In Engeland en Amerika hangt men een mistletoe op in huis. De mistletoe (ook vogellijm of maretak genoemd) is het symbool van vriendschap. Een meisje dat per ongeluk (?) onder de mistletoe staat, mag door een jongen worden gekust. En vice versa natuurlijk. De Mistletoe-traditie komt van origine uit Scandinavië. De mensen daar hingen het boven de deuren om boze geesten weg te jagen. Er zit ook nog een oude mythe achter. Er was in Scandinavië een God, Balder, die gedood werd door een pijl gemaakt van mistletoe. Zijn moeder, Frigga, huilde en haar tranen werden de witte besjes op de mistletoe. Er werd besloten dat dit plantje nooit meer als wapen mocht worden gebruikt. Frigga was de godin van de liefde, en gaf een kus aan iedereen die onder de mistletoe doorliep. Hier komt onze traditie van het kussen onder de mistletoe waarschijnlijk vandaan
· de pinata: als u deze in les 2 gemaakt heeft met de kinderen (zie informatieblad 2A.7). Een pinata is een felgekleurd figuur, meestal van papier-maché gemaakt, en gevuld met lekkernijen. Kinderen mogen er geblinddoekt tegen aan slaan, zodat al het lekkers er uit valt. In Mexico gebruikt men deze traditie met kerst, en met verjaardagen. Bij elk voorwerp legt u natuurlijk uit aan de kinderen wat het met kerst te maken heeft!

Hieronder nog een opsomming van kerstgewoonten in verschillende landen, waaruit u ideeën en inspiratie kunt putten:

Amerika en Engeland
In Engeland en Amerika hangt men een mistletoe op in huis. Ook komt in Amerika Santa Claus langs, met zijn rendieren die een arrenslee voorttrekken vol geschenken. Kinderen mogen een lange sok onder de schoorsteen hangen die Santa Claus moet vullen.

Brazilië
In Brazilië worden geen echte, maar plastic kerstbomen in huis gezet. Men gaat naar de nachtmis, er wordt gegeten en gedronken en de kadootjes worden uitgepakt. Vervolgens wordt er tot de volgende dag twaalf uur knalvuurwerk afgestoken. 

 

Denemarken
In Denemarken worden kinderen bezocht door de Julemand en zijn Julenisser. Dit zijn kabouters die dol zijn op kinderen en dieren. Op kerstavond wordt daarom een bakje met zoete pap voor de deur gezet om de Julenisser gunstig te stemmen.

 

Duitsland
Het Kerstkindje legt tijdens de nachtmis kadootjes onder de kerstboom.

Frankrijk en Portugal
In Frankrijk en Portugal zetten kinderen hun schoen onder de boom. (Komt dit ons niet bekend voor? Alleen zetten kinderen bij ons hun schoentje met Sinterklaas voor de schoorsteen of verwarming). De Franse kerstman heeft Père Noël.

Hongarije
Op kerstavond leggen Kerstengeltjes de kadootjes (niet ingepakt) onder een boom.

 

Mexico
In Mexico hangt een pinata aan het plafond. Dit is een versiering in de vorm van een dier. Kinderen moeten met een blinddoek voor proberen de pinata stuk te slaan. Als dit gebeurt sneeuwt het snoep en speelgoed. Als je pech hebt, regent het water of papiersnippers.

 

Oost-Europa
In Oost-Europa vasten mensen de dag voor Kerstmis, zodat het kerstmaal extra goed smaakt. Men gaat aan tafel als de eerste ster aan de hemel verschijnt en er wordt bij het diner 1 stoel vrijgelaten voor het Kerstkind. 

Oostenrijk
In Oostenrijk geloven kinderen in het Christelkind: een bloot jongetje dat kadootjes rondbrengt. Zijn komst kun je horen door een klein belletje dat hij laat rinkelen. Op dit signaal mogen de kinderen tevoorschijn komen en dan liggen de pakjes klaar.

Polen
In Polen legt men stro op de vloer en op tafel als herinnering aan de stal van Bethlehem. Er wordt optalek (een plat brood waarin kerstfiguren zijn gedrukt) gegeten. Het brood gaat rond zodat iedereen een stukje af kan breken. Wie niet thuis is, krijgt een stukje opgestuurd.

Rusland
In Rusland worden de kadootjes rondgebracht door Baboesjka. Het verhaal hierachter is dat Baboeskja (grootmoeder) onderdak en eten gaf aan drie rijk geklede reizigers. Dit bleken achteraf de drie wijzen op weg naar Bethlehem. Zij ging de wijzen snel achterna met een mand vol kadootjes en brood voor het kindje. Maar toen zij eenmaal aankwam in Bethlehem, was er niemand meer. Ze legde haar geschenken bij de kribbe en ging weer naar huis terug. Eenmaal thuis werd ze al snel door engelen gehaald.

Scandinavië
In Scandinavië speelt de geit een grote rol in de kerstviering. De geit zou boze geesten die rond de jaarwisseling te voorschijn komen, verdrijven. Men geeft elkaar geitjes van stro en kinderen verkleden zich als geit.

 

IJsland
IJslanders hebben een kerststal vol trollen. Die trollen brengen in de kerstnacht cadeaus. 

 

Bron: http://nl.wikipedia.org/wiki/Kerstgebruiken_wereldwijd 

	Informatieblad 4A.3
	Muziek -en bewegingsspel over de kerstboom
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· U zingt het lied in z'n geheel voor
· U zingt het B-deel enkele malen achter elkaar en vervangt het woord 'sterretjes' achtereenvolgens door: ballen, slingers, engeltjes, kerstman en kaarsjes. Bij het laatste woord veranderen uiteraard ook de woorden 'hangen' en 'aan' in 'staan' en 'op'. De kinderen beelden met de handen de versiering uit, waarover u zingt
· De kinderen kennen nu het B-deel. Het lied wordt gezongen in wisselzang: u zingt de beide A-delen, de kinderen het B-deel. U beeldt nu met de handen uit, waarover de kinderen mogen zingen
· De kinderen zingen het hele lied. Wanneer ze het nog niet correct zingen, wordt het leren van het liedje de volgende dag herhaald op dezelfde speelse manier als in 1.0 t/m 1.2 beschreven
· Tussen het zingen door: 

a. één kaarsje (één vinger opsteken) uitblazen; 

b. vijf kaarsjes (hand opsteken) uitblazen;

c. tien kaarsjes (twee handen opsteken) uitblazen; 

d. tegen het vlammetje van één kaarsje wordt zó zachtjes geblazen, dat het niet uitwaait, maar zachtjes heen en weer wappert (topje van de vinger voorzichtig heen en weer bewegen). 

· Over de lengte van de hele speelzaal is op de vloer met krijt een kerstboom getekend. De kinderen zoeken een plaatsje in de kerstboom, staan zo recht als kaarsjes. Eén vinger op het hoofd stelt het pitje van de kaars voor. Het liedje wordt gezongen (B-deel over de kaarsjes)
· Als het liedje uit is komt u langs en 'steekt alle kaarsjes aan'. U maakt bij elk kind het sissende geluid van een lucifer, die afgestreken wordt, raakt even het 'pitje van de kaars aan' en blaast vervolgens de denkbeeldige lucifer uit
· Als alle kaarsjes branden speelt u op een melodie-instrument heel langzaam een toonladder omlaag. Het kaarsje wordt steeds kleiner. Bij het bereiken van de grondtoon is er alleen nog wat gesmolten kaarsvet over
· Herhaling van 2.1 en 2.2; in plaats van u, steken nu enkele kinderen de kaarsjes aan. 

Bron:
 Het jaar rond met muziek en bewegen, Petra Polman-Tuin, De Toorts, Haarlem, 1989

	Informatieblad 4A.4
	Kerstbomen wereldwijd


Hieronder leest u hoe de kerstboom in andere landen versierd wordt. Voor de kerstmarkt (informatieblad 4A.1), of ook zo in het lokaal, erg leuk om een paar kleinere boompjes op die manieren te versieren, en toe te voegen. 

Amerika

In Amerika is van alles mogelijk. Je kunt de boom versieren op basis van oude tradities, die hun oorsprong vinden in het land van je 'roots'. Maar Amerikanen hebben wel een voorkeur voor kleurige, opgevulde textiele figuurtjes en/of speelgoedfiguurtjes gemaakt van hout. Doorgaans zijn deze versierd met strikjes, kleurtjes en andere versiersels. Ook kun je er koekjes in de boom vinden.

Denemarken

Denen maken graag hun eigen versiering. Er bestaan hiervoor zelfs speciale knip- en plakdagen! De versiersels worden vaak gemaakt van stro (engeltjes, vogeltjes, sterren en vlaggetjes), dennenappels (eekhoorntjes), walnootdop (bootjes) en roodwitte hartjes van gevlochten papier.

Duitsland

In Duitsland bakken kinderen (peper)koeken in allerlei vormen. Deze worden daarna voorzien van glazuur en in de boom gehangen.

India

In India worden er bananenbomen versierd met mangobladeren en olielampjes.

U neemt als uitgangspunt bij voorkeur een bananenboom, maar indien dat niet mogelijk is, een andere stevige plant. Voor de versiering bladeren van een andere plant (indien geen mangobladeren voorhanden). Dan gaat u met de kinderen olielampjes maken:

Het eenvoudigst is om een kleurplaat een olielampje in te kleuren, uit te knippen en met een draadje in de boom hangen (zoekterm google: olielamp).
Jamaica

Op Jamaica wordt de kerstcactus behangen met beschilderde, uitgeblazen eieren. 

U kunt met de kinderen eieren gaan uitblazen (of u heeft dit van te voren al gedaan), en de eieren beschilderen. Vervolgens hangt u samen de eieren in de cactus, en geeft hem een mooi plekje op de kerstmarkttafel.
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Nederland

In Nederland is eigenlijk ook alles mogelijk. De meeste mensen versieren hun kerstboom met traditionele kerstballen en slingers. Maar het is natuurlijk ook mogelijk je boom te versieren met veren, figuurtjes, kerstkransjes, zelfgemaakte versiersels en nog veel meer.

Polen

In Polen zijn de kerstbomen versierd met eigengemaakte slingers en knipsels van papier. Ook worden er in de bomen etenswaren gehangen zoals: appels, noten en snoepjes. 

Tsjechië en Slowakije

In deze landen worden de kerstversiersels gemaakt van papier, papier-maché en stro.

Bron: www.klap.net 
	Informatieblad 4A.5
	Wereld kerstliedjes
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Voor muzikale ondersteuning zie

Jingle bells: http://www.liedjesland.com/Liedjes/Kerstliedjes/JingleBells/JingleBells.htm of

We wish you a merry Christmas: http://www.christmas-carols.net/carols/merry-christmas.html







































Eieren uitblazen: �Hiervoor moet je een rauw ei gebruiken. Steek met een dikke naald een gaatje aan beide zijden van het ei. Maak één van de gaatjes iets groter. Blaas boven een schaal door het kleine gaatje waardoor de inhoud via het grotere gaatje in de schaal terecht komt. Was de eieren goed schoon door er water doorheen te blazen. �Laat ze goed uitlekken zodat je straks bij versieren geen last van het water hebt.
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